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Essential School Info: 
Esperanza Academy is a public school located at 3121 St. Bernard Avenue,  where it serves 
students in grades PK 4 – 4th (grades 5th – 8th are at 3201 Live Oak Street). 

●​ What is important to know about Esperanza? 
Esperanza has a family atmosphere - where every child is well known, and everyone 
belongs. Our students represent not only New Orleans natives,  but also Honduras, 
Mexico, El Salvador and Guatemala natives. Every student can feel at home at 
Esperanza – regardless of their background or home language.  
 

Información escolar esencial: 
Esperanza Academy es una escuela pública ubicada en 3121 St. Bernard Avenue, donde 
atiende a estudiantes en los grados PK a 4 grado (los grados 5to – 8vo están en 3201 Live 
Oak Street). 

●​ ¿Qué es importante saber sobre Esperanza? 
Esperanza tiene un ambiente familiar, donde cada niño es bien conocido y todos 
pertenecen. Nuestros estudiantes representan no solo a nativos de Nueva Orleans, sino 
también a nativos de Honduras, México, El Salvador y Guatemala. Todos los estudiantes 
pueden sentirse como en casa en Esperanza, independientemente de su origen o 
idioma materno. 
 

___________________________________________________________________________________________________ 
 
Dual Language Immersion Program 
In the 2026-2027 school year, Esperanza is thrilled to continue to offer our dual language 
programming in grades PK-2nd grades.  Our dual language program is unique as it is the 
only Two-Way 50/50 dual-language immersion program in New Orleans.  In 2027-2028, we 
will be growing to offer dual language in grades PK-3rd. 
Programa de Inmersión en Dos Idiomas para Pre-K 
En el año escolar 2026-2027, Esperanza se complace en continuar ofreciendo nuestro 
programa bilingüe a grados PK4-2do.  Nuestro programa es único, ya que es el único 
programa de inmersión bilingüe 50/50 de doble vía en Nueva Orleans. En 2027-2028, 
vamos a crecer nuestro programa bilingüe.  Vamos a ofrecer este programa a grados 
PK-3o. 
 

 
 



 

What is a Two-Way 50/50 dual-language immersion program? 
In a 50/50 dual language immersion program, students spend half of their time learning 
in English and half of their time learning in Spanish.  Also, our student population is half 
native-English speakers and half native -Spanish speakers, which makes the ideal setting 
for students to learn from one another as well. 
¿Qué es un programa de inmersión bilingüe 50/50 de doble vía? 
En un programa de inmersión 50/50, los estudiantes pasan la mitad del tiempo 
aprendiendo en inglés y la otra mitad aprendiendo en español. Además, nuestra 
población estudiantil se compone de la mitad de hablantes nativos de inglés y la otra 
mitad de hablantes nativos de español, lo que crea un entorno ideal para que los 
estudiantes aprendan unos de otros. 

 
 
What are the benefits of dual language immersion? 
Research has shown that dual-language programs are an effective way to educate 
English-language learners, while also offering benefits for native English speakers. 
Numerous studies have shown that individuals who are exposed to two languages at an 
early age, on average, outperform their monolingual peers on tests of cognitive function 
in adolescence and adulthood.   
¿Cuáles son los beneficios de la inmersión bilingüe? 
Las investigaciones han demostrado que los programas bilingües son una manera eficaz 
de educar a los estudiantes que están aprendiendo inglés, al mismo tiempo que ofrecen 
beneficios a los estudiantes cuyo idioma nativo es el inglés. Numerosos estudios han 
demostrado que las personas expuestas a dos idiomas desde temprana edad, en 
promedio, superan a sus pares monolingües en pruebas de funciones cognitivas durante 
la adolescencia y la adultez. 

 
 

PK Information/Informacion para PK 
How many Pre-K classes will there be? 
There are 2 classes, each with 20 students and two educators. 
¿Cuántas clases de Pre-K habrá? 
Habrá 2 clases, cada una con 20 estudiantes y dos educadores. 
 
Will there be LA-4 seats available? 
Yes.  40 seats in the Pre-K classes are reserved for qualifying students, who will be able to 
attend Pre-K for free. 
¿Habrá asientos LA-4 disponibles? 
Sí. 40 asientos en las clases de Pre-K están reservados para estudiantes que califiquen, 
quienes podrán asistir a Pre-K gratuitamente. 



 

 
 
Pre-K Admissions/Admisiones a Pre-K 
How do I apply to the Pre-K program for next school year? 
Our pre-K program is part of the City-Wide Enrollment system, which is expected to     
open in January 2027. Learn more and apply online here: enrollnolaps.com 
¿Cómo solicito el programa de Pre-K para el próximo año escolar? 
Nuestro programa de Pre-K es parte del sistema de inscripción de toda la ciudad, que se 
espera que abra en enero de 2027.  Para obtener más información y presentar la solicitud 
en línea: enrollnolaps.com 

 
How many seats are available in next year’s Pre-K? 
We expect there will be 40 publicly funded seats. 
¿Cuántos asientos habrá disponibles en Pre-K el próximo año? 
Esperamos que haya 40 asientos financiados con fondos públicos. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

http://enrollnolaps.com

